
SZERKESZTŐI IRODA: 

közlemények ezimzendők. 

A fulusi kis-leán, , mikor előszőr 
iantotta Pestet, naivul felkiáltott: 
szép ez a Pest, Istenem beh szép." 
oymár az akkori Pest méltó 

ya lehetett a talusi nyok bá- 
inak - a u nincs okunk kétel- 
u) de annyit hiszünk, hogy ha ez 
Mkány nem lát vala egyebet szaló 
winál, és abból kilépve közvetle 
llyt, ezt a mi bérczes kis országun- 

volna meg a maga pazar ter- 
pómpájában, kétségkivül el- 
volna: ,Beh szép ez az Er- 
ktenem beh szép." 

Hogy szép ez az áldott kis ország, 
n hallják. Mi, a kik benne élünk, 
uk is; de vajmi kevesek azok, a 
et a szép országot ugy ismerik, a 
t kmerniök kellene. 
Amit a történelmi és útleirások 
talmaznak, mind nem nyujt teljes ké- 
Iu olvasónak, hogy a valóságban 
Jen szép ez a kis ország és mi az, 

mi benne olyan szép, olyan igézetes. 
Mt a földet látni kell; ennek 
égeit csak a közvetlen szemlélet 

Inheti fel a maga egész pompájában. 
Hallottunk sokszor beszélni magyar 
meitzról, azt is tudtuk, hogy ez alatt 
ulyt értik, de igen kevés alkalom 
Emég eddig arra, hogy a külvilág 
emét erre a mi szép országunkra 
ibuk, holott minden bámulatunk 
ltt is, mellyel a valódi Schweitz 
mépségeinek adózank - az ahi- 
hogy ha a külföld abbanazalak- 

ismeri meg országunkat, a minő 
valóságban, Erdély nemsokára 

pontja lesza külföldi utazók fi- 
imének .. 

Iz uton a mi kis fészkünk belejut 
Irópai népek szükséglet - körébe, 

zon mely ebből országunkra és 
háramlik, kiszámithatlan becsü. 

ért fogadtuk nagy örömmel az 
Mhirt, mely arról szólott, hogy az 
IK. E. azért is tüzte ki idei myülésének szinhelyéül ez ország 
ik határszéli városát, hogy ez al- 
ib 1al ezt a szép kis országot kö- 
b vigye ugy az anyaország, mint 
mivelt külföld érdeklődési köréhez; 
keltse iránta a rokonszenvet szé- 
tb körökben is. 
legnapi számunkban közöltük az 
tés művészek társaságának úti prog- 
mját, mely e gyülés alkalmával ren- 
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A nagyvilág zaja. 
ta: Jolán. 

ha el nem foglak hagyni, kisérem 
m léptedet, mint az árnyékod; tulme- 
ul az oczeéánon s csendes kis tanyát 
Ik a prairiken, meglásd oly jó, oly igaz 

leszek, hogy soha alkalmad nem 
Il megbánni tettedet." 
Hiszek neked ifju, mert oly igen 
k, születésed, neved, kiléted bár még 
imerem - szeretlekőt ! 

Segymás karjaiba omlott egy nyári 
Iyatkor egy délezeg ifju ember s egy 
atal leány. 

ifjn nem volt több huszonhat éves- 
Mulánk magas termetü volt, szabályos 
vonásokkal nemes szenvedélylyel sze 
n Barna göndör haja előre hullott 

ukára, ives szemöldei, bajsza feltünővé 
Ik egyéniségét. 

leány huszonkét.huszonhárom éves 
ett, ábrándos, szende kék szemekkel, 
i halvány arczczal. Beleszeretni nem 
tt nehéz dolog. 
Ugy ismerték meg egymást, hogy min- 
atéli sétájoknál talalkozva, egyszer 
u a ki festőnek mondta magát a lány 
t legyezőjét felvette; akkor haza is 
ite, később naponként eljárt hozzá a 
meoter utczai padlásszobába, s ez a do- 
Iondon ama távoli külvárosában, mely- 
aKarpenter utcza volt, s oly rangu 

mél mint ők voltak, - legfölebb 
nyok társalgására szolgáltatott 

mások nem igen méltatták figyel- 

ran járkáltak együtt karonfogva, 
széltek, de szemeikben szerelmi 
égett. 
nebbi párbeszéd gyakran ismétlő- 

21. szám Postaépület) hová a lap szellemi részét íllető 

Az ELLENZÉK- ELŐFIZETÉSI UA : 

gára. 

na egy elragadó szépségben, a teli holdban 
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dezendő nagyobb méretű kirándulás ter- 
vezetét foglalja magábann 

Már azt is megbecsülhetlen értékü 
dolognak tartjuk, ha hazánk szellemi 
tőkepénzesei közvetlen tapasztalat nyo- 
mán ismerkednek meg kisd8d országunk 
természeti szépségeivel s e. nemű gaz- 
dagságával, s ez uton amat szüksé 
tek felől is tájékazz: agüka, a 
nek kielégitéséré e hazatészylak 
nak halaszthatlan szüksége va 

Ebben az országrészben izmosíta:. 
nunk kellyelső sorban a kultur ténye- 
zőkötfél kelf keltenünk a népően a 
nemzeti öntudatot; lendületet kell ad 
nunk főöldmivelésnek, iparnak, kereske- 
delemnek, mert ez egymásra ható és 
egymással ugyszólva szerves kapcsolat- 
ban álló tényezők közrehatásától függ 
az hogy Erdély, melyet hazánk legna- 
gyobb élő fia Magyarország jobb ke- 
zének méltán nevezett . - képessé válljék 
ama feladat betöltésére, melyre a gond- 
viselés kijelölte, de melyről eddig mi ma- 
gunk is alaposan megfeledkeztünk. 

Az E. M. K. E. megteremtése szo- 
rosan összefügg Erdély szellemi és anya- 
gi fejlődésének ügyével. Ennek, a nem- 
zeti érzés szokatlan felélénkülése mellett 
megalkotott egyesületnek kitüzött czél- 
jai összevágnak Erdély felvirágoztatá- 
sának ügyével, s eddigi rövid működése 
alatt is tapasztalnunk lehetett, hogy az 
egylet Erdély valódi szükségleteit nem 
csak felismerte, de tud és akar is ez 
érdekben hatékony eszközöket használ- 
ni ki. 

Ebből a szempontból igen jelenté- 
keny és nagy horderejü mozzanatnak 
tartjuk azt a kirándulást, malyet az E. 
M. K. E. kezdeményezése és ennek czé- 
ge alatt az Irók és müvészek társasá- 
ga a jövő hó utolsó felében Erdélyben 
rendez. 

Az a meggyőződésünk, hogy eki- 
rándulás tulajdonképen felfedemés i 
ut leend nemcsak e haza, hanem a kül- 
föld tudósainak közvetitése mellett. 

A kultura lelkes harczosai fogják 
beutazni országunkat, magukkal hozzák 
ide mi közénk annak az óriási erőnek 
jótékony hatásait, melyet a szellemi 
élet világosságában bírnak, s nekünk 
egyelőre nem is lehet szükségünk egyéb 
re csakhogy megismerjék bajainkat a 
saját tüzhelyünkön. 

Ebből aztán önként következik, 
hogy a segitség sem várat sokáig ma- 

.... .. ............... 

dött közöttük s ilyenkor a 
pirja boritotta mindkettőjök arczát, melyen 
különben gyakran ült egy mély titokzatos 
komolyság árnya. - Másként viszonyuk- 
nak semmiféle kürölmény sem kölcsönzött 
különösebb érdeket, - hasonló mindenbol 
és mindenkor történik. Mi egyszerübb an 
nál, mint ha két ifju sziv egymásért do- 
bog - és mégis mi nagyszerübb esemény 
az ember életében ennél. A fiatal festő és 
kedvese szerelmét is sokan vétkes könnyel- 
műüségnek nevezték, de tovább nem foglal- 
koztak velük. 

Az ifju később szemben fogadott la- 
kást kedvesével, csak ablakukhoz kellett 
volna lépniök, hogy láthassák egymést, de 
erre szükségök nem volt, biszen tetszés sze- 
rint lehettek együtt. 

Sok idő telt el igy. Hónapok, egy év; 
szerelmi történetük ezalatt teljesen kifejlett, 
volt öröme, bánata; gyöngéd kezdette, bol- 
dog kifejlése - közeledett a vég. 

És mindezen idő alatt szerelmök tiszta, 
idealis maradt. Élt bennök a szerelem mel- 
lett a tisztelet is egymás iránt, mely a kellő 
határokat jobban megszabja, mint a legna- 
gyobb külső szigor. Boldogságuk oltárát, 
melyet édes reményekkel telve épitettek - 
nem akarták durván beszenynyezni. 

Hanem a ki az ifju festőt esténként 
imádottjától hazatérni látta, megdöbbenve 
kérdezte volna önmagától; ugyanazon em- 
ber-e ez, aki az imént még dicsfénynyel 
homlokán, a boldogság sugarától tündöklő 
arczozal tartá bucsuzóul remegő karjaiban 
kedvesét; ez e ezen ember, a ki most fel- 
dult vad vonásokkal, tántorogva lépi át 
háza küszöbét. 

És a ki az ifju távozása után zokog- 
va találta volna kerevetén a szép leány 
ámulva kételkedett volna ezen ellentmondó 
események valódiságán. 

188.... október 17-ének éjjele ritka 
világos volt. Ha a londoniak regényes ter- 
mészetüek lennének, gyönyörködhettek vol- 

boldogság rózsa 

éMidékre postán, vagy hel / ep házhoz hordva 
.a lő trt. klévra Ei i ! . r 
.Bfri. .Es hóra helyben . r. 
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jelenik mindennap, kivéve innepeket ong napokon. Kézlratok mesnak eefen s ve i Ksziratok rfet natfiak vissza. VOLITIKA ES TARSADALMI NAPILAP. 

Nekünk tehát, e ajép ország lakói- 
nak, azon kell mosti buzgólkodnunk, 
hogy a szellemélet lelkes harczoai ez 
uttörő vállalkozásak alkalmával illendő 
és lelkes fogadtatásban részesüljenek. 

Az,E M.K. E. igazgató választ- 
mánya va vidéki fiók egyletek buzgó 
harczosaira bizta azt a hazafias köte- 
lességet, hógy a kulturharcez nemes 
apostolainak országrészünkben időzését 

mennél ünnepélyesebbé és örök emlé- kezetüvé tegye. 
ua Nincs Rétségü 

agyünk folt dmögatói átértik e fel- 
adat nagyságát és szükségességét. Ezt 
át kell érteniök annál is inkább, mert 
tudtunk szerint e kirándulás alkalmá- 
val több bécsi és berlini iró is lerán- 
dul hazarészünkbe, a kik ugy fogják 
a külföldi sajtóban támogatni ügyünket, 
a mint e kirándulás alkalmával szer- 
zendő tapasztalataik meggyőzik arról, 
hogy ebben a haza részben a termé- 
szet dus és megbámulandó kincseket 
halmozott össze, s oly emberek lakják 
városait és falvait, a kiknek kulturális 
és anyagi javakban való felsegéllésén, 
munkálni érdemes feladatát képezi a 
külföldi szellemi munkásainak is. 

A kirándulás szerencsés bevezeté- 
se lesz annak a hadjáratnak, melyet az 
E.M.K.E. Erdély kulturalis és közva- 
gyonosodási érdekeiért oly lelkesen meg- 
inditott. 

E hadjárat a testvériség nagy gon- 
dolatával tüzetett ki. Vallás, faj és fe- 
lekezeti különbség nélkül részt vehet 
ez ünneplésben e hazarész minden la- 
kója, s az E.M.K. E.-nek az lesz a va- 
lódi ünnepnapja, ha Erdély lakói e ki- 
rándulás alkalmával egyetértenek abban 
a gondolatban, hogy a mi e nevezetes 
napokban történni fog - az e haza rész 
lakóinak egyetemes érdekeit szolgálja. 

Tegyük félre e napokban a poli- 
tikai, felekezeti vagy faji érdekkülönb- 
sőgeket, * nyissu t hazánkba szi- 
veinken keresztül a szellem harczosai 
előtt, tartozkodás és melléktekintetek 
nélkül, hadd mondhassák el, hogy itt 
létük alatt egész Erdély ünnepelt. 
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Politikai hirek. 
Vármegyék a királynál. Megemlékeztünk 

arról, hogy Dániel Gaábor udvarhelymegyei 
főispán köriratot intézett az erdélyi főispá- 
nokhoz a megyéknek a király előtt való 
tisztelgése tárgyában. A körírat mint utólag 
értesülünk teljes szövegében igy szól : 

...... 

a hold, - a szerelmes emberek „napja." 
Hanem a londoniak bizony nem sokat csi- 
nálnak az éji látványokból, a napi munká- 
tól kimerülten inkább keresik a nyugalmat, 
mintsem hogy a legszebb éjszaka által el- 
ragadtatva lennének. Igy történt aztán, 
hogy az október 17 iki csillagos éj is oly 
közönyösen hagyta őket, mint bármely más 
ködös éj s a szokott időben nyugalomra 
mentek. Legfölebb a csillagászok forditot- 
ták hosszu távcsöveiket gyönyörrel az ég 
felé, mert ők csak ezeket tudják valóban 
méltányolni, ellentétben a setétben bujkáló 
éji kalandorokkal, a kik e tekintetben az 
astronomok valóságos ellenlábasai. 

London zsibongó zaja mély csendnek 
adott helyet akkor már, mikor a Karpenter 
utczai Szt. Antal templom toronyórája a fél- 
egyet szaporán elverte. Olyan csendes volt 
ez az utcza, a mi talán az ott lakók nyu- 
godt lelkiismeretére vallott. Az ezüstös hold 
tiszta csillogó sugarait visszaverte a sima 
járdakő s a nehány elszórtan álló lámpa 
szomoruan pislogott, talán épen azért, mert 
reájuk ma nem volt szükség. 

Az egyenes sorban épült házak abla. 
kai vakitóan adták vissza a hold rájok ve- 
tett fényét, könnyen azt lehetett volna hin. 
ni, hogy belül mulatság van s azért e szo- 
katlan pazar fény. Pedig még mécsvilág 
sem égett sehol ama két egymással szem- 
ben álló házat kivéve, a hol az ifju festő és 
kedvese lakott. Oit a lebocsátott fehér ftüg- 
göny megett lámpa égett, azért volt az ab- 
lak világos. ; 

A hold egy felhő mellé rejtőzött el 
épen, midőn az óra egyet ütött. A festő ab- 
laka hirtelen elsötétült. Egy percczel az- 
után a láng szobájában is kialudt, a fény 
és most komor lett az egész utcza képe is. 

A festő lakának ajtójában kétszer meg- 
fordult a kulcs, az ifju nyári felső kabátban 
az utezára lépett. Várakozni látszott. 

Kevéssel azután megnyilt a szemben 
levő báz ajtaja is és kilépett rajta a lány. 

Kezet szoritottak, karonfogták egy- és a ragyogó csillagokban. Minő szép is az mást, szótlanul és sima léptekkei indultak 

Tóth Lajos és Gábriei Ágoston a tagjai, 

meg az utcza éjszaki irán 

Méltósagos Főispán ur! Azon a napi 
sajtó és közvélemény által egyaránt hazafias 
lelkesedéssel üdvözölt alkalomból, hogy Fel- 
séges Urunk és Királyunk a dévai had- 
gyakorlatok után, a régi Erdély fővárosát 
Kolozsvárt is szerencséltetni fogja legmaga- 
sabb látogatásával: van szerencsém azon 
véleményemnek adni kifejezést, miszerint 
igen kivánatos lenne oda hatni, hogy az 
erdélyi részek összes törvényhatóságai alatt- 
valói hódolatukat és törhetlen hüségüket 
küldöttségek után nyilvánitsák. Ezen néze- 
temzek közlésére a kormányzásomra bizott 
megyében már megindult hason irányu moz- 
galom által ére tem magamat indittatva; s 
erős meggyőződésem, hogy az igaz és őszin- 
te loyálitásnak ezen kifejezése az erdély- 
részi közviszonyokra is áldásos hatást fog- 
na gyakorolni. Fogadja Méltóságod kiváló 
tiszteletem őszinte nyilvánitását. Székely- 
Udvarhelyt, 1887. julius 20. Dániel Gá- 
bor, főispán. 

Rudolf trónörökösről nemrég egy bécsi 
tavirat után azt közöltük, hogy őösszel tábor- 
szornagygyá fog kineveztetni s ugyanakkor 
átvesze a gráczi hadtestparancsnokságot. 
Mint most jelentik, e hir alaptalan s leg- 
töllebb abban leli magyarázatát, hogy Grácz- 
ban jelenleg nagy előkészületeket tesznek a 
trónörökös fogadtatására, ki el szándékozik 
oda latogatni, de csak egy hétre. 

Kecskemét város julius 20-án tartott 
közgyülésén nagy fontosságu határozatot 
hozott. Ugyanis lomondott a város neve 
mellett a ,szab. kir. város" czim „haszná 
latáról, melylyel az ötvenes években az 
osztrák császár fölruházta, s melylyel a 
várost eddig nem törvényesen czimezték." 
Miután Kecskemét város a törvényhatósági 
joggal való felruháztatása által tényleg 
megnyerte mindazokat a jogokat, melyek a 
szab. kir. városokat megillették, azért a 
puszta czimet fölöslegesnek tartván, annak 
törvényes elnyerése iránt lépéseket sem ki. 
ván tenni, hanem a ,szab. kir. város" czi- 
met letéve nragát ezentul törvényhatósági 
városnak kivánja neveztetni, a „jogügyi bi- 
zottság jelentése alapján hozták" e fontos 
közgyülési határozatot, mely jelentést a 
jogügyi bizottság előadója Zombory László 
tiszti főügyész nagy fáradtsággal s dicsé- 
retreméltó igyekezettel kidolgozott s a köz- 
gyülés általános helyeslése mellett felol- 
vasott. 

Függetlenségi kör. Szombathelyen - 
mint irjak - tüggetlenségi népkör van ala- 
kulóban. Az előkészitő bizottság. melynek 
Hübner János, Kőváry Béla, Tulok Benő, 

.. 

vállára hajtá fejét s mikor egy-egy lámpa 
alatt haladtak el olyan esdő, mély pillan- 
tással nézett szemébe, - talán még köny 
is csillámlott pilláin. 

Hova mentek ? ! - Több utczát hagy- 
tak már el s még mindig mentek siető lép- 
tekkel. Már a hold ismét fénylett az ég 
kék tengerén és az óra fél kettőre járt. 

Végre egy tágasabb térséghez értek, 
mely hosszan nyult el a Themse jobb part- 
ján. A Kiens rakparton voltak. 

Lépcsők vezettek a rakhajók sleppjéig, 
melyek egyszint állottak a lépcsők utolsó 
fokával. Erre mentek ők is. Körül minden 
csendes volt, csak jóval alább dongott egy- 
hanguan egynehány gőzmalom kereke. 

Mikor az a szép ifju pár lement a 
rakpart lépcsőjén, átléptek a sleppre s meg- 
álltak a szélén. Nézték egymást hosszan, 
fájdalmas zokogással vetette magát aztán a 
lány ifja karjaiba s ajkuk égő csőkban ta. 
padt össze. Öh mint szerették egymást ! 

Két percz multán az ifju festő zsine- 
get vont elő zsebéből, átkötőtte kedvese de- 
rekát, aztán a magáét. Átkarolták egymás 
derekát s egy perczig még mereven nézték 
a barna hullámokat. 

Hirtelen egy sikoj hangzott a lány 
ajakáról, utána egy erős locsanás és a dél- 
czeg ifju és szép fiatal lány nem állott töb- 
bé a rakhajó szélén. 
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Október 19-én a a Ried vasgyár viz- 
rostáján két egymáshoz kötözött tetemet 
fogtak ki. A rendőrség megjelent a helyszi- 
nén s a hullákat a szomszédos közkorházba 
szállitották. Megállapitva kilétöket, kitünt, 
hogy a fiatal ember Robin Olivér állitóla- 
gos festő Karpenter-utcza 15 szám alól, a 
lány Twist Anna ugyanazon utcza 12 szá. 
ma alatt lakó állitólagos varró leány volt. 

De még több érdekes részlet is kide- 
rült azután. 

A londoni lapok ezen esettel sokat 
foglalkoztak s még az olyan orgánumok i 

yában. A lány ifja 

Kolozsvár, kedd, julius 26. 1887. 
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felhivást intéztek a polgársághoz, melyben 
hangsulyozzák, hogy Szombathelyen feltét- 
lenül szükeég van egy oly gyülekező helyre, 
hol az ellenzéki elveket valló polgárok 
gyakrabban értekezhessenek s köztük szaka- 
datlanul fennálljon bizonyos kapocs, mely 
sulyt kölcsönözzön az ellenzék bármely irá- 
nyu müködésének. A népkör megalakitása 
és szervezése tárgyában e hó 31-én déjután 
3 órakor értekezletet tartanak. 

Külföld Fovata: 
Bolgár trónválság. 

Prágából távirják julius 24 ről. Itt az 
a szenzácziós hir van elterjedve, hogy Ko- 
burg Ferdinánd herczeg és a nagy szobrá- 
nye küldöttsége között teljes megállapodás 
történt s a herczeg, megha ározott idő alatt, 
leutazik Tirnovoba. A jelenlegi látszólagos 
szakadás csak arra szolgál, hogy a dolgok 
fejlődésének eddigi stádiumát elleplezze. 

ak 

A Reuter-ügynökség jelentése: Nehá.y 
nap óta tárgyalások folynak a porta és a 
Berlinben, Bécsben, Rómában és Londonban 
székelő nagykövetek között, oly czélból, 
hogy a bolgár fejedelemválasztás ügvyében 
Francziaország és U-oszország a töbi ha- 
talmakkal egyetértő eljárásra birassanak. 

Legujabb hirek szerint a bolgár re- 
gensség, ha Koburg herczeg nem ismert-t- 
nék el fejedelemnek, Alenkon orleansi het- 
czegnek akarja felajánlani a koronát. 

ak 

Franczia minister nyilatkozata. 
Párisból jelentik julius 25 ről : Spuller 

miniszter tegnap Rouen ban Carrel Armand 
emlékszobrának leleplezése alkalmáhól beszé- 
det mondott, melyben a köztársaságiak kö- 
ztt való egyetértés szükségességét hang- 
sulyozván, ismét már korábban tett kijelen- 
téset, hogy a jelenlegi kormány nem a harcz 
hanem a reformok és a megnyugtalanitás kor- 
mánya. Egyes tiltakozó közbekiáltások meg- 
szakitották a miniszter beszédét, az óriási 
többség azonban tetszéssel fogadta a mi- 
niszter fejtegetéseit. Heredia Senlisben tar- 
tott beszédet, mely ugyanazon álláspont- 
ból indult ki és hasonló közbeszólásokat idé- 
zett elő. 

Románia és Oroszország. 
Katkov lapja, a Moskowskija Wjedo- 

mosti arra figyelmezteti az orosz dipiomá- 
cziát, hogy nemcsak hivatalos érintkezés ál- 
tal, hanem a keleten levő kisebb államok 
népével való közvetlen érintkezés utján is 
kell az orosz politika érdekeit előmoz- 
ditani. 

E tekintetben e lap egyenesen utal 
Romániára, a hol a vallásegység elég esz- 
közt nyujt a román népnek Oroszországhoz 
való csatolására. Az orosz államegyházat ér- 
dekközösség füűzi a románok vallásához s 
Katkov lapja azt emeli ki, hogy Romániá- 
ban számosan vannak, kik hazájukat a val- 
. .. 

mint a Times és Morning Post hasábokat 
szenteltek e tragikus történet leirására. 

A többek közt az egyikben ezeket le- 
hetett olvasni. 

„A napjainkban epidemikussá vált ön- 
gyilkossági mánia valóban megdöbbentő ba- 
tást gyakorol minden humánus ember érzü- 
letére. Régebb az emberek egymást bonczol- 
ták fel, most önmagokat. Nem tudjuk ko- 
runk eme barbárai ily utat választottak-e 
azon czélra, hogy magokat az állatoktól 
megkülönböztetnék, melyek önmagukat leg- 
alább nem irtják, de nekünk könnyeznünk 
kell a balsorselőli menekülés ezen vallásta- 
lan módjának terjedése felett. 

Tegnap ismét egy életerős szép ifju 
párt vontak ki a Themséből. Az egyiket 
ftestőnek a másikat várróleánynak mondják. 
Egyik sem igaz. Mert a fiatal ember Robin 
Olivér titkos rendőrtiszt volt a nő pedig a 
nemrég elhalt Brigtht lord fiatal polgár 
származásu neje Twist Anna. 

Szomoru történetük ebből áll. 

Twist Anna férje 2 évvel ezelőtt is- 
meretlen tettesek által megöletett s kézpénz- 
készletének egy része elraboltatott. A gyil- 
kosokat elfogni minden kutatás daczára sem 
sikerült, de nagyon komoly okok voltak arra, 
hogy a gyilkosságot a lord saját neje, kivel ő 
kimondhatlan kinos helyzetben élt s a kit 
mindenféle módon gyötrött tervelte és haj- 
totta végre. 

Mint mondják, Brigtht lord igen koros 
és igen gazdag volt, mikor megnősült s 
Annát kegyetlen szülei erőltették a férjhez- 
menetelre. - Házas életök hideg örömtelen 
volt. Egyszer azonban a lordnak oly dolgok 
jutottak tudomására, melyek után kétség- 
telennek vélte, hogy neje hűtlen s még ed- 
dig hidegségét csak hasonlóval viszonozta 
most haragra gyult neje ellen. Szárnyü sor- 
sot készitett nejének, melynek kinjait elvi- 
selni egy nönek sok, - birni borzasztó. 

Mikor már Anna keserü pohara telje- 
sen megtelt, akkor öletett meg hirtelen a 
férje, 
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lásrokon Oroszországgal közelebbi viszony- 

ban szeretnék látni. 

A románok körében e párt ugyan ki- 

sebbségben van ma, de éppen az a feladata 

az orosz diplomácziának, hogy érintke- 

zésbe lépve e párt férfiaival, azoknak erköl- 

csi támaszt nyujtson s a párt szaporodását 

mozditsa elő. 
Mint Bukarestből erre vonatkozólag 

irják, Hitrovo, a bukaresti orosz követ, már 

jóval előbb oly magatartást követett, mely 

Katkov lapja tanácsával teljesen összhang- 

zik. Hitrovo nyilt összeköttetésbe lépett a 

román ellenzékkel s azt a Bratianukor- 

mánynyal szembem támogatta. 

Uj a dologba az, hogy a M. W. most 

vallási czélokat kever a dologba, hogy ez 

által szépitse azon aknamunkát, melyet az 

orosz diplomáczia évek óta folytat Romá- 

niában. 
,Az igaz, hogy Oroszország ezen el- 

járása Bulgáriában eddig nem sikerült; de 

ez, - igy folytatja a bukaresti levelező, - 

nem hátráltatja Oroszországot, hogy most 

vallási czélok leple alatt Romániában ujult 

erővel kisértse meg ugyanazt a munkát, 

mellyel Bulgáriában eddig még nem tudott 

sikert elérni. Hitrovo, Katkov személyes ba 
rátja, a ki főintézője volt a Sándor feje 

delem elleni összeesküvésnek, most egyene- 

sen felhivatik arra, hogy Romániában is 

próbálja meg szerencséjét. Hogy Hitrovo 

egész komolysággal lát a munkához, azt 

eléggé muttatják a Moldvában jelentkező 

illojális és antidinasztikus izgatások és tün- 

tetések. 
Forradalomtól ugyan Romániában nem 

igen kell félni, mert a hadsereg fegyelme 

jó; de ha Bulgária és Szerbia teljesen orosz 

befolyás alá kerülnek, Romániában is oly 

viszonyok keletkezhetnek, melyek Oroszor- 

szág czéljainak kivitelét nagyon megköny- 
nyitik. 

Egyházi élet a vidéken. 
Köröspatak, julius hó. 

(A nép is olvas. - Egy falusi egylet. - Dávid Ferencz 

egyleti és unitárius egyházi gyülés Köröspatakon.) 

Egy pár hónap óta nagy energiát fej- 

tenek ki főleg a pesti irók azért, hogy a 

könyveknek vásárlókat szerezzenek. Más 

szóval a magyar nagy közönség oly annyi- 

ra nem áldoz az irodalom termékeiért, hogy 

még a legnépszerübb mű is alig tud annyi 

vásárlót toborzani, hogy a nyomdai költsé- 

gen kivül az irónak is jusson egy csekély 

honorárium. Az irói pálya általában nagyon 

háládatlan, de tegyük hozzá, nagyon siker- 

telen is. Az Egyetértés egyik közelebbi tár- 

csájában igen találóan volt rajzolva az ál- 

lapot s orvoslására is lényeges ja aslatok 

tétettek. Nézetünk szerint mindsddig nem 

fogunk czélt érni, a mig a hatás csak fe- 

lülról jő, s a mig ki nem találjuk a titok 
nyitját alul is. 

A mi népünkre irányadólag két fac- 

tor hat t. i. a pap és a tanitó, mert a har- 

madikat a nagybirtokost nem tekinthetjük 

factornak, bár elismerjük, hogy nagyon sok 
nemeslelkü tett tanuskodik némelyek mel- 

lett. A nép leginkább bizik papjában és ta- 

nitójában. Ez a bizalom, ha az illetők ré- 

széről nemes buzgósággal s egy kevés ál- 

dozatkészséggel jár, bámulatos eredményeket 

tud felmutatni. 
Ezelőtt hét esztendővel egy udvarhely- 

megyei unitárius falu (Tordátfalva) papjá- 

vai egyetértve kisérletet tettem az iránt, 
hogy az egyszerü székely embereket birjam 

rá arra, hogy alakitanának egy olvasó tár- 

saságot. Az első kisérlet eredménye az volt, 

hogy 13-an ráállottak, hogy a társaságot 
megalakitsák. Czélul tüztük, hogy szerez- 

A rendőrség mindig nehéz gyanut táp- 
lált neje iránt, de mivel kétségtelen bizo- 
nyitékai nem voltak Anna szabadlábon élt, 
függetlenül, jólétben s talán először boldo- 

gon életében. A rendőrség egy pillanatra 
sem vette le tekintetét róla. Emberei által 
titokban kisértette európai körutja alatt s 
szolgálatában mindig volt becsempészve egy 
két kém. 

Hasztalan. Semmit sem tudtak róla 
mondani. 

Egy és fél évvel ezelőtt az özvegy 
visszajött Londonba s miután maga mellől 
mindenkit eltávolitott a XII-ik kerületben 
mint szerény varróleány huzódott meg. 

Ekkor a folytonosan nyitott szemü 
rendőrség egy ép oly eszélyes mint regé- 

nyes tervet gondolt ki a títok földerité- 
sére. Robin Olivér titkos rendőrtisztet, ki 

mind eddig rendkivüli becsülésben és sze- 
retetben részesült fölebbvalói részéről genia- 
lis ötletei, ritka müveltsége kitünő szolgá- 
latai következtében, küldötték ki a „mun- 
kálatra'; ezt a nagytehetségü gyönyörü 
ifjut, a kiért ma nem egy nő szemében csil- 
logott könnyü. 

Küldetésének czélja az volt, hogy 
igyekezzék minden áron Anna kegyébe 
jutni, ha lehet szerelmét elnyerni és igy 
titkát kicsalni. 

És e terv sikerült, Anna megszerette 
Robint. S a fiatal festő ott lakott kedve- 
sével szemben sokáig a Karpenter utczában. 

Azonban lényeges hiba történt e vál- 
lalat keresztül vitele közben. Annát Olivér 
is megszerette az ifjuság rajongó hevével, 
s midőn már sikeréhez közelitett a nagy- 
szabásu terv, két hullát fogtak ki a Themse- 
ből: Anuna és Olivér hulláját. 

Ma reggel mindkettőjök lakásán ku- 
tatást rendeztek : Twist Anna lakásán azon- 
ban semmi korpusdeliktit nem találtak mig 
a Robin Olivérében nehány érdektelen ren- 
dőri följegyzésen kivül az iróasztalon ily 

zünk egyegy jó olvasó könyvet, s erre 
nézve kiróttunk minden tagra 20-20 krt. 

A mikor az őszi munka ideje lejárt a 

pap összegyüjtötte a tagokat s a birtoká 

ban levő hirlapokból olvasgatni kezdett ne- 

kik. Egy két estve csak a rendes tagok 
hallgatják, de a mikorra a tél elközeledett 
már 40-50 volt a megjelenök száma. Kü- 

lönös figyelmet érdemel, hogy a busgolko- 
dók egyharmada harmincz éven felüli férfi, 
tehát családos ember volt, egyharmada nő 
és egyharmada ifju A foglalkozás az olva 

sás mellett számolás s legtőbbképpen ének- 
lés volt. Hét órakor összegyültek s rende- 
sen két órát, sőt még többet is idöztek 
együtt, pedig a dohányzás tiltva volt. A tár- 

saság fizető tagjai egy év alatt felszaporod- 
tak 40-re, s a második év végén már sze- 
reztek a tagsági dijakból s mulatságokból 
begyült pénzből mintegy 40-50 könyvet. 
A mult évben vagyis öt évvel a könyvszer- 

zés után arról értesültem, hogy az első iz- 
ben vásárolt könyvek a sok használás miatt 
annyira elrongyoltattak, hogy ujak szerzé- 
séről kellett gondoskodni. Ime egy élő bi- 
zonyitéka annak, hogy a nép szeret olvasni 
ha van mit. 

Az önmivelési vágyat általánositandó 
ma már az unitárius papok csaknem kivé- 
tel nélkül mint a ,Dávid Ferencz Egylet" 
tagjai müködnek. Érdekes és tanuságos na- 

pot szerzett nekem egyik fiók egylete, a há- 
romszéki a mult héten, Köröspatakon Deák 
Miklós lelkész imája nyitotta meg, mit két 
felolvasás és vitatkozás követett. 

A gyülésen az egyletbe tartozó kilencz 
egyház papjain és tanitóin kivül jelen volt 
mindenik egyházból egy vagy több világi 
férfi nagyobbára székely földmivesek. Deák 
Miklós jeles ifju lelkész az unitáriusok bál- 
ványképeiról" tartott érdekes és tanuságos 
felolvasást kitüntetvén, hogy még az unitá- 
rius székely nép is hajlandó arra, hogy 
beszédében antropomorphikus kifejezéseket 
használjon. Hiszen az eredendó bünben, a 
mi felolvasó szerint onnan van, hogy a bib- 
liából megtanulják : meglátogatom az atyák 
vétkeit a fiakban harmad- és negyedizig- 
len. A felolvasó itt nem vette figyelembe, 
hogy a bibliánál sokkal hatalmasabb tanitó 
a tradiczió és az elsajátitás. A felolvasó 
kiemelte az előre elrendelés (praedestinatio) 
tanában, és a testi feltámadásban való hitet 
mint a melyek sajátjai néhol az unitárius 
népnek, s a melyek tévességéről fel kell 
őket világositani. 

Igen épületes felolvasást tartott Kádár 
Lajos tanitó ur arról a fontos és nehéz 
kérdésről: Hogy fogadja a tanitó a kis 

kolába lép?" Népszerü nyelven eléadta sa- 
ját eljárásat, melyet több mint husz éve 
gyakorol. Eljárása egyszerü és t rmészetes. 
Fő elve az, hogy a gyermeket a tanterem- 

ben kell hogy fogadja. Szerinte nem helyes 
hogy már a szülők előtt megjegyzéseket te- 
gyen a tanitó a gyermeknek. E helyett 
szóljon hozza akkor, a mikor már egészen 
az övé, de akkor aztán mutissa meg, hogy 
ő méltó arra, hogy a gyermek a szülő irán 
ti bátorsiggal, bizalommal és ragazkodás- 
sal legyen hozzá. Felolvasó szerint az első 
hét a tanitó s egyszersmind a tanulótár- 
saknál egymásközötti ismerkedésére fordi- 
tandó. A felolvasó egy lelkiismeretes és 
buzgó tanitónak mutatta be magát. A Dá 
vid Ferencz Egylet valószinüleg módját 
fogja találni annak, hogy mindez mind a 
másik felolvasás szélesebb körben is megis 
merhetővé váljék. 

A fiók egylet ezzel az alkalommal husz 
uj taggal szaporodott, kik között több egy- 
szerű földmives ember is van, bizonyságá- 
ul annak, hogy a nemes csélu egylet már 
a nép között is kezd pártolókra akadoi. A 

tartalmu levél maradt a rendőrfőnökn k 

czimezve: „Tekintetes rendőrfőnök ur! Kül- 
detésem véget ért, annak er-dményéről te- 
szek itt jelentést. Twist Ann ölette meg 
Bright lordot - miután nyomorult sorsát 
oldala mellett elviselni nem tudta. A lord 
halála immár megvan boszulva. 

Sajnálom, hogy személyesen nem te- 
hettem meg jelentésemet - a végzet más- 
ként rendelte el azt, mint övök, rendőrfő- 

nök ur. Bocsánat hibámért, köszönet jóin- 

dulatáért. 
Édes jó anyámnak mondják meg, 

hogy csak érte vérzett a szivem, mikor 
meghaltam !' 

Robin Olivér." 

Diána fegyelme. 
A „Dora" szerzőjétől. 

Az ,Ellenzék" számára forditotta : Amica. 
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Akkor a halál óhajtottabb lesz elötte 
mint az élet. 

Megegyeztek benne hogy Lord Clan- 

ronald még az nap felkeresse Cameron urat, 
s beszéljen vele. 

- Hizelgek magamnak, mondá az if- 
ju Lord önhitt mosolylyal, hogy atyja na- 
gyon fog örülni. 

A Diána szemei haragtól villogtak 
midőn e szavakat hallotta; aztán félre for- 
ditotta a fejét. 

- Ugyan mire való volna vele szem- 
be a harag és a bosszuság? Hiszen e férfi 
bosszujának csak az eszköze. 

Ázokat a sok ostoba önhitt dolgokat 
látszólagos nyugalommal hallgatta, de foly- 
tonosan arról gondolkozott hogy mostohája 
mit fog majd mondani ha ezt az ujságot 

meghballja. 
- Az természetes, dadogá Lord Clan- 

ronald, hogy-hogy a.8 kikcsarozástól nem 

gyermeket akkor, a mikor legelőször az is- 

f. egylet buzgó elnöke bejelentette, hogy 
kolozsvári választmány a népiskolákban le 
endő kiosztásra 35 bibliát ajándékozott, me- 
lyek ki is osztattak. 

A fiók-egylet gyülése után a kőrös- 
pataki unitárius templomban kezdetét vet- 
te a háromszéki unitárius egyházkör évi 
gyülése. Vaska Béla s. szentkirályi derék 
ifju lelkész volt a pap, ki valóban szép 

és jól megirt beszédet mondott el hatással. 
A papi lakban az egyházi gyülés tovább 
folyt és tartott d. u. fél öt óráig. Csaknem 
kilencz órai ölésezés nem csekély munka, s 
a mi székely hiveink kitartással és állandó 
éberséggel vitték végbe id. Szentiványi 
Miklós és Lőfi Áron két elnök vezetése 
alatt. A tárgyalásra kitüzött ügyek renc- 
re mind letárgyaltattak. 

Igen jól esett tapasztalnunk, hogy 
mind a papok, mind a tanitók nagy buzgó- 
sággal fáradoznak a népnevelés n-mes mun- 
kájaban. s épen azért ki kell emelnünk a 
háromszékmegyei alispán azon mulasztását, 
hogy a népiskolai zárvizsgákról szóló je- 
lentéseket, nem tudhatni miokból, az egy- 
házi hatóságnak nem küldötte meg a maga 
idejében, s igy az egyház-köri gyülésnek 
nem volt módjában azt megvizsgálni. Az 
egyházi gyülésén az egyház környék egyik 

gondnoki állására a leköszönö bölöni Sza- 
bó László helyében egyhangulag megválasz- 
tatott Koncz György borosnyai birtokos, 
jegyzővé megválasztatott Kiss Sándor la- 
borfalvi lelkész. 

A gyülés után jó ebéd, jó kedv s élénk 
eszmecsere következett. 

Presens. 

Közegészségügyünk. 

Nem akar ez a czikk mélyreható tag- 
lalásába bocsátkozni annak, hogy az állami 
lét, mily sarkalatos kérdése a közegészség- 
ügy, csak annak feltüntetésére szoritkozunk 
hogy ez a fontos ügy mennyire el van ná- 
lunk hanyagolva . És pedig nem papiroson, 
mert arra meglehet, sok üdvös intézkedés 
van e tekintetben is az ujabb időben irva, 
hanem az életben, a kivitelben azok által, 
kiknek kötelességük volna e tekintetben a 
törvény rendeleteit végrehajtani. Annyira 
van vive a dolog, hogy megyei, járás és 
körorvosok vannak, s ezeknek létezése fe- 
lől van tudomása az adózó népnek, de az- 
tán egyéb eredményt nem sokat kereshe- 
tünk. Hivatalos, törvényes orvosainknak nem 
sok láttatja van a vidéken. A mily kevés- 
szer látogatják meg az orvosok a betegeket 
köreikben ép oly kevésszer folyamodnak 
ezek azokboz. Messze vannak egymástól 
mind a térben, mind az időben. 

Mei napság több patiense van még 
egy jó hirben álló oláh popának egyik-má- 
sik körben, mint a körorvosnak, s jövedel- 
me is több - ezen a réven. Ez egyfelől a 
felvilágosodás kérdése, mit nem lehet tölcsér- 
rel tőlteni a társadalom fejébe, a koponyák 
pedig vastagok; másfelől a közigazgatás 
kérdése volna a kuruzslókkal szemben, de 
hát aztán ezek miből éljenek ? 

Hogy e tekintetben javuljon az álla- 
pot, arra idő, nagyon hosszu idő kell. Ad- 
dig cs k hadd szedje áldozatait a legna- 
gyobb doktor a - halál onnan is, a hol 
igazság szerint nem volna mit keressen. 

De van eset, a hol nem lehet ilyen 
nyugodt lélekkel ament mondani. A hol el- 
borzad az ember nem a nép, hanem az 
egéssségügyi közegek rettenetes indolentiá- 
ján, hanyagságán. Értem a ragalyos beteg- 
ségek esetét, a milyen például a toroklob. 
mely mint egy felbérelt gyilkos könyörtele- 
nül - kénye-kedve szerint pusztit, hogy 
nemzedékek halnak ki az emberiségből. 

igen volt mit félnem, miután a Clanronald 
való házzal való összeköttetés nagy meg- 
tiszteltetés; de tudja-e, én azt gondoltam, 
valóban elég bolond voltam azt gondolni, 
hogy ha maga hajlandó volna valamelyik 
imádóját megkülönböztetni és szeretni, az 
Sir Lisle. 

A Diána arcza elfehéredett dühében 
Aztán kaczagott; s bár ez az erőltetett ha- 
zug nevetés - borzasztóul hangzott előt- 
te, - az ostoba fiatal lord figyelmét kike- 
rülte. 

- Igazán azt hittem, folytatá. Pom- 
pás tréfa nemde? És ime tényleg én va- 
gyok az, kit egész idő alatt szeretett. Tud- 
hattam vagy legalább gyanithattam volna 
hogy én ink."b meg felelek az izlésének 
mint egy olyan ünnépelyes arczu komoly fér- 

fi mint Sir Lisle. - EÉu őtet ostobának 
tartom. 

Nagyon jó volt a nemes lordra nézve, 
ki most a gyönyör és önbittség mámorában 
volt, hogy nem látta a Diána arczát, ha- 
ragtól égő szemeit, s összeszoritott fehér 
ajkait; szerencséje volt, hogy a leány vas- 
akarattal fékezte magát; miután Lisle volt 

az a kit szeretett, és, mert Scarsdale volt, 

mégis gyülőlt. 
- Felesleges Sir Lisleről beszélnünk, 

mondá hidegen. 
- Oh nem, bizonnyal nem beszélek 

róla, csak ha maga kivánja! sietett Lord 
Clanronald mondani. 

S miután a bekövetkezö hallgatást egyik 
sem találta kellemesnek, a ház felé irányoz- 
ták lépteiket. 

Ő lordsága nem vesztegette az időt, 
sietett Cameron urat felkeresni. A könyv- 
tárban találta, s rövid bevezetés után a 
szivén levő tárgyra tért. 

- Tény hogy én, hogy én, nőül aka 

Tom az ön leányát venni, - mondá hir. 
telen; - ő hajlandó, s az ön beleegyezését 
kérjük, 

a halotta 

Ezzel a szőrnyel szemben az orvosi 
tudomány tehetetlen, a mely gyermekre rá 
teszi gyilkos kezét, arról azt elvenni nem 

tudja. Ítt csak arról lehet szó, hogy minél 

kevesebb gyermek essék keze ügyébe. Ezt 
pedig az ovó rendszabályok leglelkismerete- 
sebb keresztülvitelével eszközölhetni. Hogy 
eltiltva legyen; ha kell karhatalommal is, 
a fertőzött helylyel való érintkezés, s vég- 
rehajtva, - ha máskép nem lehet - kar- 
hatalommal, erővel, büntetés alkalmazásá- 
val a tisztasági rendszabályok és fertőtle- 
nités a palotából a viskóig, mindenütt. En 
nek meglenne a kivánt eredménye lokali- 
záltatnék a ragály, a kóranyag vagy pláné 
követtetnék. S megtanulná a közönség a ha- 
tóság erélyes kérlelhetetlen fellépéséből azt, 
a mit egyébként hinni nem akar, hogy 
ez a betegség ragályos s idébb hátrább 
kevesebb erőbe kerülne e félelmes ellenség 
legyőzése. ú 

És hogy állunk? Én közvetlen tapasz- 
atból álithatom, hogy a legrosszabbul. 

g községbe a mült év deczemberétől 
más napig uralkodik ez a sötét 
háboritlanul; velem bejegyeztetett 
k könyvébe vagy 16 gyermeket, 

az oláh pappal vagy 25 öt, s ugy látszik 
nincs kedve abba nagyni kényelmes mun- 
káját - mig lesz mit arasson. Barátságos 

lábon áll a megyei közegészségügyi ható- 
sággal. Körorvos, járásorvos, szolgabiró csak 
ugy szörmentin bánnak vel, meg nem sér- 

tenék száz (100) haszontalan gyermekért. 
Ezt onnanm mondom, mert sehol sem 

látom azoknak az uraknak toroklob ellenes 
intézkedését; szabad a közlekedés a halot- 

tas házzal; megtörténhetnek a részvétteljes 
temetési összejövetelek, a pátriárkális to- 
rozások; az anyák keresztyéni részvéttel 
viszik kis gyermekeiket, hogy nézzék meg 
a szegény beteg Minyukát, kiért már kö 
nyörgött is a jó öreg lévita, ártatlan lel- 
két a jó istennek ajánlván; a meghalt 
gyermek ruhácskáját, ingecskéjét könyörü- 
letes lélekkel adhatják oda más szegény 
gyermeknek, hogy legyen mibe járjon a 

más világon; szóval a difteritisz nem pa- 
naszolhat az üldözés vagy a koplaltatás 
miatt a fenn tisztelt közegek egyikére sem. 
Ránkora csupán a halottkémre lehet, ki 

elég meggondolatlan a mi tőle telik meg 
tenni, ráirván hüségesen a halottvizsgálati 

bizonyitványra, hogy „a halál oka difteri- 

tisze „a kor neme ragályos" s hogy ,a 48 
óra előtti temetés a kor ragályos volta 

miatt engedélyeztetik." Miután azonban ezek 
a jegyzések sem veszélyesek toroklob ő 
nagyságára, hát elnézéssel van a halott- 
kémre. 

Sokszor használják azt az igaz mon- 
dást, hogy ha a szegény embernek a mar- 
hája beteg, addig fut, mig orvost kap, ki 

segitsen rajta, ha pedig gyermeke beteg az 
zal vigasztalja magát: ha az órája el nem 
jött nem hal meg; s ez a marhaigazság ta- 
lál a hatóságra is. Ha tudomására jut, hogy 
egy ökörnek a szája fáj, fel a miniszteriu 

mig minden közeg lázas izgatottságba jut, 
jaj annak, ki a legkisebb óvintézkedést 

megtenni - megtartani elmulasztja. Ha egy 
ló takonykórba esik, az egész vármegye ki- 
száll a ,helyszinére" s még a földet is meg- 
semmisitik, a hol a szegény pára élt. 

Ha az emberek között dul a ragály, 

hát duljon, a fülit sem mozditja senki. Pe- 

dig ha valahol, ilyen esetben volna helye 
igazán a hatóság és a szakközegek erélyes 

közremüködésének, itt kellene a ,kényszer- 
boldogitás" elvét alkalmazni. A nép boldo- 
gitva van körorvosokkal erővel, a mi ellen 
legkisebb szavam sem volna, ha megkiván- 
nának felelni kötelességüknek. Mert a kör- 

orvosi intézményt lépésnek tartom az állam 

részéről a közegészségügy érdemszerinti fel- 

karolása felé és eszköznek egyfelöl arra, 

- A leányomat ! - kiáltá Came 
ron ur. 

- Igen, a leányát; ő szeret és kész 
reá, volt a megnyugtató válasz. 

Történt pedig hogy Cameron urnak a 
felesége terveiről és vágyairól tudomása 
volt; Diánára vonatkozólag ugyan keveset 

beszélt férjével, de Evadueről nagyon so- 
kat. S Cameron ur tudta, hogy legforróbb 
vágya az, hogy Evadnet a Lord Clanronald 
feleségének lássa, tehát nagyon természetes 

hogy ő azt gondolta, hogy Evadnéről van 
a szó. A mi Diánát illeti, az egy pillana- 

tig sem jutott eszébe, mert bár mily nagy 
ember volt Lord Clanronald, Cameron ur 

nem tartotta őtet méltónak leányára; de, 

gondolá, Evadnenak elég jó volt. S a mint 

az előtte álló - ostoba önhitt ifjura 
nézett s mosolygott, - azon gondolko- 

zott hogy Evadnénak menynyi hozományt 
adjon. 

- Tudja, én szeretem őtet; valóban 
ragaszkodom hozzá, mondá Lord Clanronald 
kissé nyugtalanul; mert minden hiusága és 

önhitsége mellett gyanitotta, hogy Diána 

minden tekintetben felette áll. 
- Ő nagyon kedves leány, mondá 

Cameron ur, nagyon szép, élénk és értel- 
mes. Én szeretem. Amennyire ez az ügy 
engemet illet én örömmel adom beleegyezése- 
met. S meg vagyok róla győződve, hogy La- 
dy Cameron a legnagyobb örömmel fogja a 
beleegyezését adni. 

- Én azt gondolom hogy itt egy kis 
félreértés van, viszonzá Lord Clanronald. 
Éu az ön leányáról Diánáról beszélek. 

- Diánáról, kiáltá Cameron ur, Di- 
ánáról? . 

Az egészen más dolog. Öa nem érthe- 
ti azt komolyan hogy a Diána beleegyezé- 
sét birja, hogy a mint ön kifejezé magát, 
- ő ,kész" és ,hajlandó" az ön felesége 
lenni? 

- Miért ne? kérdé ő lordsága nyer- 
sen, s arcza elsőtétedett. 

hogy a nép az orvosi tudomány és vgi 
igénybevételére szoktattassék, már csak 
által is, hogy ha fizet, hát ne fizessen i . 
gyen, - miből ki fog fejlődni elébb ut 
az a helyes állapot, midőn a társadalua 

az Isteni gondviselés eszközeinek fogja 
kinteni az orvosokat a betegségek ellen ! 

fett azokat keresi fel; nmi 
/ yen ki védje az Il 

ekeit járványok, m 
g erejének alkalmi 

Teleky J. 
, ref. lelki 

e köv.) 

E. M. K. E. 
Uj és rég i tagok. 

Égész sorát az uj tagoknak m 
be következő közleményeinkben, a töni 
kedveért a neveket egymás végtében sel 
szábs uj tag az ivek bekérésénel,! 
özpont a lefolyt napokban ejtett meg 
ménye. 

Az összegeketbekü 
tagok lettek s részben 2 frt kö 
güket 10 frttal megváltották: 

Báró Jeszenszky Jáno 
Felső-Hidvégen (Tolnam) 20 frt, my 
rolyi takarékpénztár évi 10 frttal 3 
haraszti község (Pestm.) 10 írt, T 
István csurgói rei. lelkész 12 fri, I 
Pál somogymegyei birtokos, további I 
György k. fömérnök M.-Szigetről, Du 
Béla Budapestről és Benka Gyula Sum 
ról 10-10 frt, Kollár Ilona ovónő 
szintén uj tag gyanánt két évre 
moholi (Bács-Bodrogm.) egyesült lal 
pénztár évi 10 frttal uj 10 írt, Béltly! 
renczné 10 frt, Czárán Gyula Seprös (Ani 
Gróf Zichy Pál Ferencz, Hörcsögh(l 
és Stadler Tódor gyáros Besztertul 
10--10 frtot; Nagy Sigmond fbirt Vu 
(Fejérm.), Kaskovits N.-né Debrecte,! 
ranyi Zsigmond Nagyvárad és Pidhu 
zsef Iványi (Somogym.) 2-2 írt; 
Saundor G.-Sz.-Tonya (Békésm.), LUm 
Gyula jbiró N.-Tapolcsány (Nyitram 
Csáky Zenó Wellbach, Erős Sándor 
Hadony (Temesm.), Faross Károly 
Koltha (Komáromm.), Verebi Végi 
Veréb, Kiss Mihály fbirt. Vésztő, ( 
Józset Nyék (Borsodm.). gróf Dessevilyi! 
Kökényes, Strobl Ferencz Kapuvát, 
sewfly Pál Morgonya (Sárosm), (u 
Géza G.-Sz.-György, Döry József Donn 
(Tolnam.), gr. AÁpponyi Károly Ily 
(Tolnam.), Cziffca János Kurtic ju 
H.-szoboszlói tak. pénztár, Bubics Ziu 
kanonok Nagy-Várad, Gencsy Albert 
Gedeon Dezső fbért. Varbocsz, gr. S0m 
Ődön Bodvicza (Somogym.) 10-10 mi 
tagok. Uj tagokként nemkülönbenőmil 
zset r. k. lelkész Ó Becse (B.-Bodrom, 
Szabados József pécskai esperes lá 
(Aradm.), Wagner János fbért. Gy.I 
sen (Békésm.) Br. Vay Dénes firt 
zsonym.) Nadányi Jenő birt. F. Gyűrűi 
harm.) Sziklossi Szabó Lajos cs. ir h 
rás Péterháza (Győrm.) Werthein 
fbért. Enying. Sárközy Dénes fbirt N 
jom (Somogym.) 10-10 frtot hat éveli 
tek. Widder Ignácz fbirtokos és Wilit 
zsef gazdás Vilmányról, továbbá Biri 
Kolozsvárról 2-2 frtot fizettek. 

Tanügy. 
Ipar tanfolyamok. 

Az ipariskolák felügyelő binti 
következő felhivást adta ki: 

A földmiveles-, ipar- és kereskedi 
ügyi m. kir. Miniszter ur ő nagymélli 

- Mert nem gondoltam, volt az il 
te válasz, hogy Diána olyan férfit válum 
férjének, a milyen ön. 

- Cameron ur csalódik. Mert I 
nem csak jobban szeret mint másol 
de meg is igérte hogy az enyém 

Cameron ur megnémult csuldálluli 
ban. Hogy az ő ragyogó szépleán 
szivével, fenkölt lelkével, büszkeség 
izlésével, s magos müveltségével e 
embert tudjon szeretni mint Lord 
nald, kinek hitvány jellemét Cam 
nagyon jól ösmerte, lehetetlenne 
előtte. Nem tudta megérteni, hogy 
egy igazi müvelt nő, mit tudot 
középszerű emberen találni. Őgy 
dolt a leánya férjhez menetelére, 
fenakadt azon, hogy nem tudott 
méltó férfit találni; a Diána férj 
férfinak képzelte. Sir Lisle köze 
logjobban azt a fogalmat, mit 
kotottt 

- Önnek nem lehet ellenemkilly 
mondá Lord Clanronald egy kissé hom 
kodva e nem várt fogadtatáson, Az 
ládom, folytatá a legrégiebbek 
ran tehetem hozzá, hogy a legtisztell 
közzé tartozik az országban; gazdi 
gyok; rangom, s társadalmi áll 
kielégithet. 

Cameron Péter azt válaszol 
hogy jelleme ellen van kifogása, 
nak, önfejünek és szivtelennek g0 
igen komolyan csak azt válaszolá. 

- Ha leányom meg vanel 
nekem nincsen ellenvetésem. 

De nehány pillanatoyi; s? 
azt tevé hozzá. lágá 

- Lord Clanronald, bizonyos h 
hogy itt nincs félreértés ? Csaku 
náról beszél ? 

- Nem igen valószinü, hogy 
mással összevétsem, volt a válas 

(Folyt. köv.) 



ELLENZEK (669) Julius 26. 

a kolozsvári kereskedelmi- és ipar- 

ben létesitett épitő-iparos., asztalos-, 
Mz. és géplakatos-tanfolyamokat, tekin- 
al azok eddigi hasznos és sikeres mükö- 
e - f. év október havától kezdődő to- 
Mihárom évre ismét epgedélyezte; mely 
ülményre a szülők, mesterek és minden 
lődők figyelme ezennel felhivatik. 

tanfolyamok czélja : kellő előkészü- 
il biró ifjakat, mint gyakornokokat, az 
Wre szervezett és berendezett taninté- 
1n, egyszersmina kivállóbb műbelyek- 
anayi elméleti és gyakorlati oktatásban 
miteni, hogy e tanfolyamok végeztével 
t képzett segédek, előmunkások, munka- 
mk azonnal képesek legyenek egyes 
mkat üző telepeken, mühelyekben vagy 
rakban. 
I. A rendes tanfolyamokra felvétetik 
orban 25 rendes tanuló, és pedig: 10 
tiparos, 5 asztalos, 10 gépész és gép- 
s ezek mindenikének gyakorlati ki- 
tetéséért azon vállalkozó, ki telepén 
mühelyében a tanulót elhelyezendi: 
Itlányt fog kapni, melyért a felvett 
ornok teljesen dijmentes kiképeztetés- 

2 A jelentkezők közül - a menyiben 
mgállapitott számnal többen jelentkez. 
i - a telvételi sorrendben előnyben 
mülnek az iparos mesterek fiai, kik vagy 
ok mesterségében, vagy más ipari szak- 
őhajtják magokat kiképeztetni. 
3. Dijmentes lévén az elméleti oktatás 
u egész tanfolyamra, vagy csupán egyes 
Irgyak hallgatására - mint rendkivüli 

felvétetnek mindazon kőmives, kő- 
ment öntő stb., továbbá asztalos, 
épész segédek is, kik kellő elő- 

mettséggel birnak s a felvételi feltéte- 
mk megfelelnek; sőt hasonló módon 
Metlnek a nevezett iparágakra az alsó 
m ipariskola azon tanulói is, kik azon is- 
ik osztályát elvégezték, de még ta 

n éveik vannak hátra. 
összes tanfolyamok 3 évre ter- 

ek, mely idő alatt az elméleti oktatás 
és tartama lehetőleg a munka szünet- 

bz alkalmaztatni, valamint a tanórák 
korlati munka többszöri félbeszaki- 

mak kikerülésével fognak csoportosit- 

tanfolyamok alatt a tanulók foko- 
in képeztetnek a szakba vágó elméleti, 

orlatias irányu tantárgyakban és a 
azolásban, hogy az iparágaikban elé. 
uló különféle szerkezeteket, műtárgya- 
megismerjék és átrajzolhassák. 
ű(Vége köv.) 

Mi egysmás. 
- 4Az utókor táblájára. - 

Kolozsvár, jul. 26. 1887. 

tr: Kolozsvári Forum. Senatorok félkörben körül- 
Eay Sóbálványt. Halk tam, tam. . . Egy ibrik. 

ben szeszláng ég. Félhomály.) 

Praetor urbanus. 

Senátorok ! Hallassátok az üdv és sze- 

kiáltását. Szeptember havában meglá- 

utja városunkat a Király. Mutassuk meg 
Mi senátorok) szivünk tiszta lángját, -- 

dy jobban ég, mint (az ibrikre mutat) e 

mondianum pálincum, de ne mutassuk 
ig neki, senátorok, azon ronda kőfalat 
blomunk körül, mely szégyen ott és 

uat ott. . . Óh. Szóljatok hozzá, mit 
uink vele? Könyörgöm... 

Pál aedilis. 
lkozám e nagy kérdés fölött. 

Lerontatnók mi, praetor, szivesen, 
De nincs erőnk, haji - A mihaszna tábor 
Olylágy leve, miként bival vajam, 
a dolgozóház rongyos népei 

Nem mászkálhatnak ott a szent helyen. 
Megsrófolám azonban agyvelőmet 
gondolkozásom mély gyümölcse ez: 
Mivel e város tisztasága most 
Az Istenek gondjára bizatott, 

szalmaszálat, rothadt ázalékot, 
Hipát, lehántott tökmag hulladékot, 
A port, a szenyet esővel lemossák : 
nt reájok ezt is, s tiszta lesz 

percz alatt a templomtér legott. 

Mór senátor. 

(Körültüstöli hajlongva a bálványt ) 

e mindent az Istenekre biznál, Pál. 
nem gondolsz semmire, Pál. Te nem 

ul füvet Pál, csak bivaltejet. Te jó vagy, 
l Te hatalmas vagy. Parancsold meg te- 

nagadnak, hogy melledben való kétfelé 
ukedés nélkül ten barmaid hordják el 

mu azon rongyos falat, nehogy meglássa 
tlegfőbb urunk. Észhagyj békét az iste- 
nek Pál, elég ha utczáinkat tartják he- 
Med rendben és Hubrahám aedil he- 

"
 

* 

V 

Praetor urb. 
Vale! Könyörgöm... Ne méltóztas- 

torzsalkodás üszkét fölszitani, kü- 
eggyul e bálvány, melyet lánglelkü 

melősünk megimádásra nékünk rendele. 
ljon más a kérdéshez. 
(Togatorium, dui ex dii minorum armeniarum 

t flll és szelid merengéssel körülnéz.) 

SSenátorok. (Mormogva :) 
tet, cec, cec, cec 11gy.... Ú 

Sóbálvány : 
Lalalla, lalla... 

Togatorius cec: 
nagy tyszteletet. 

Megköszönny sem lehet 
Körültánczolja a bálványt, s felhörpint fél me- 
igmondianumot. Kiköpi, s fanyarul int.) 

TrTőlem kérdyk hypp e dolgot? 

hó 2-án kelt 81045 számu leira 

a javaslata következtében - az 1884- 

Pál acdili. 
Derék eszedtöl kérdjük óh gyula! 

Togatorius cec. 
Jól van, hát tanácsot mondok, 
- Lenn a réten, hol az éren 
Pyllangónak szárnya leng, 
Farkas a hol ordyt télen 
S nyáron által kasza peng; 
Lenn a réten, tul az éren 
Kys fenyőfát ülteték, 
Szép leve e fácska kérem 
Minő nem volt soha még. 
Törzse kerek, mynt az alma, 
Leveley hegyesek, 
Tobozkája gyenge barna 
Gyantások a gyökerek. 
Jön a kyrály, hallom én ys 
Nos, tehát azt gondolám, 

Hogy e fácska majd reá ys 
Ugy hat, mynt - ah! én reám, 

(Sirva) 

Mert ha én reá tekyntek 
Felém ynt gyermekkorom 
Vasárnap volt akkor .. . péntek 
Kopárlyk most bubomon... 

(Zokogva összerogy.) 

Pál aedilis. 

Kopár fejed sorsod tragédiája ! 
Vigasztalódj azonban jó Gyula, 
Szívem te érted dobban résztvevően; 
Fogadd tehát e szent igéretet : 
Ha megszünöl porban fetrengeni 
Egy font vajat igérek küldeni 
S ezenkivül egy tál aludt-tejet. 

Togatorius cec. (Sirva.) 

Két tálat - oh! 

Pál aedili. 
Legyen szavad szerint! 

Togatorius cec. 

Hypp! felugrom, fenn vagyok, 
Hypp! tovább tanácsolok, : 
- Szemb' a Bánffy palotával 
Templom rongyos kőtfalát 
Takarjuk el e fácskával . 
S csaljuk meg - hypp! a kyrályt, 
Ha meglátj' e fenyő szálkát 
Nem néz semmy egyebet: 
Se a templom rongyos táját 
Se az ösy szemetet, 
Mely antydyluvyálys 
Időkből leszármazott, 
S azóta petryfikálys 
Áhapottal vagyon ott. 

Senátorok. (Felugrálnak.) 
Hozsanna néked lángeszü Gyula! 
Megmentve van e város hirneve, 
Te mentéd meg oh istenes ce-Ecc. 
Azért magadnak dijat is vehetcz 
S hozzá nyalódhatsz házi Láresünkhöz. 

Togatorius cec. 

Kegyeteket keszenem 

S hypp! jutalmam elveszem. 

(Megnyalja a Sóbálvány lábát.) 

(Szenátorok örjöngve körülugrálják a bálványt. Praétor 

urbánus egy dézsa Sigmondárpazupával leöntőzi őket, s 

két kézzel rázza az elnöki csengetyüt.) 

Praetor urb. 
Könyörgöm .. Méltóztassanak a szónokot kihall- 

gatni ! 

Pál aédilis. (Patossal.) 

Ugy lesz tehát ! Elültetjük a szálkát. 
Enbarmaim - négy termetes bivaly - 
Fogandják „őtet" beszállitani. 
E szálka légyen hűs fenyöliget, 
Egyetlen szálka : hűs fenyőliget, 
Egy csöpp fenyőcske; hüs fenyőliget, 
Piczurka pötty: de hüs tenyőliget. 
S ajánlom im, hogy e fenyőligetbe 
Hozzuk le menten drága birtokunkat 
Asóskutat, s kiöntvén foglalatját 
Hattyutavat alkossunk hirtelen. 
Mit szóltok hozzá bölcsek ? 

Senátorok. 

Ugy legyen!!! 
(Sigmondianum pálincum kialszik. Függöny le- 

megy. Eszeveszett tam... tam... Földalatti hang: 

„hozsánna néked sós-tavas-liget 14) 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, julius 26. 

- Uj munka iparosainknak az 

E. M. K.E. utján. Most osztja ki a Kul- 
turegylet az erdélyrészi kisiparosoknak meg- 

szerzett 100.000 frt áru nemzetőri felszere- 

lési munka telerészeért a pénzt s már ujabb 

megrendelést eszközölt ki a honvédelmi mi- 
niszternel. Ezuttal a posztósokon van a sor, 

kiktől 15,000 méter posztóra tőrtént meg- 
rendelés mintegy 50.000 forint értékben. E 

megrendelésből 10.000 méter a brassóiaknak 
5000 a szebenieknek jut. - Vajjon iparo- 

saink, kiknek isten módot adott, s kiknek 

„politikai akadály" nem áll utjokban, ta- 

gok-e mind már e szentezélu egyesületben ? 
vagy legalább tehetősebb iparegyleteink 
alapitók-e ? z 

- Tartományi gyülés. A sz. Fe- 
renczrendiek erdélyrészi főnöksége folyó évi 
augusztus hó 2 án és következő napjaira a 
medgyesi zárdában megtartandó rendtarto- 
mányi kissebb gyülést rendelt el, mely con- 

gregatiora az elnöklő László Polykárp rend- 
főnökön kivül hivatalosok: Simon Jukundi- 
án lovag, kolozsvári házfőnök és tartomá- 

nyi-ör, Kozma Döme (deési), Simon Jenő 
(fogarasi), Lakatos Kornél (brassói), és 

Blága Kap. János (szászsebesi) házfőnök és 
tart. tanácsosok és Elekes Lőrincz (v.-hu- 
nyadi) házfőnök és tart. titkár. A gyülés 
hétfőn ünnepélyesen megnyittatik. Kedden 
a számadások vizsgáltatnak meg. Csütörtő- 
kön leend a princzipális nap, melyen a rend- 
társak esetleges változtatása vagy elhelye 
zése történik. E napon reggeli 6 órakor 

minden illetékes szerzetes-templomban ün- 
nepélyes sz. mise ,de Spiritu Sancto" éne- 
keltetik. A szerzetes papnövendékek, vala- 
mint az ujonczok és segéd-tagtársak gyón- 

nak és áldoznak, mig a szerzetes atyák ju- 
nius 15-ikétől augusztus 5-éig bezárólag na- 
ponként a szokásos ímákat végezik, kérvén 
az Istent, hogy a nevezetes missziót teljesi- 
tő rendtartomány előljáróit az elintézendők 
felől fölvilágositsa és megtanitsa. 

-őŐrültek házában. Krasznay Mi. 
hályt, a kolozsvári szinház e szerenesétlen 
tagját, ki tudvalevőleg a nagyszebeni or- 

szagos tébolydaban apoltatik - a napok- 
ban meglátogatta a fel-sége. Krasznay, bár 
olykor megbomlott agyrendszerre mutató 
módon foglalkozik érthetetlen kérdésekkel, 
nagyjában azt a benyomást teszi, hogy el- 

I mebeli állapotának megjavulása csak idő 
kérdése. Ő teljes tudatában van annak, hogy 
őrültek házában van, s általán egész hely- 
zetét tisztán látja. Nejétől a szinházsorsa 

felől kérdezösködött leginkább s igen ör- 
vendett, midőn hallotta, hogy a régi tagok 
kevés kivétellel ujból szerződtetve vannak. 
Kezelő orvosa nagyon bizik felépülésében, 
bár nem hiszi, hogy a szinpad vagy a tár 
sadalom visszanyerje benne egykori jóked- 
vü tagját. Krasznay külsőlez is nagyon 
megváltozott. Arcza hosszu szakáll közé van 
ékelve, haja pedig egészen megfehéredett. 
Elmebeli bajához ujabban lábdaganat já- 
rult, mely ha krónikus jelleget ölt - vég- 
zetessé válhatik a szerencsétlen férfiura 

nézve. 

Birósági kinevezés. A király 
Éilthes Zsigmond nagy-ajtai járásbirónak 
törvényszéki birói minőségben a csik-szere 
dai törvényszékhez kért áthelyeztetését jó- 
váhagyván, törvényszéki biróvá ugyanazon 
törvényszékhez: László Domokos székely- 
udvarhelyi járásbirósági albirót nevezte ki. 

- Bál Tusnádon. A minden év- 
ben megtartatni szokott „Anna" bál ma 

van Tusnádon. Az előjelekből itélve, népies 
és kedélyes mulatságnak igérkezik, habár 
mint levelezőnk irja, ott is mint minden 

fürdőn, gavalérokban nagy a hiány. A bál 
jövedelme a fürdő szépitésére fog fordittatni. 

- Szilágymegyei hirek. Iparos- 
olvasókör alakult e hó 24 én Zilahon, 
melynek a belügyminiszterium által megerő- 
sitett alapszabályzata már leérkezett. - A 
zilah-zsibó-deési vasut kiépitése tár 
gyában br. Wesselényi Béla elnöklete alatt 
gyülés volt e hó 24-én S.-Csehen. - Páll 
Sándor kolozsvári tankerületi füigazgató a 
jövő 1887-88 tanévre is megbizatott a zi- 
lahi ref. főgymnasium meglátogatásával és 
a kormány főfelügyeleti jogának gyakorlá- 
sával. - Péchy Mihály őrnagy és neje 
Gr. Dégenfeld Mária kötelező igéretet tet- 
tek, hogy a Czikó községi ref. iskola épület 
átalakitásához anyagot s a tanitó fizetésé- 
séhez évi 100 frtot adnak. 

- Székely kiállitás. A székely ki- 
állitást rendező bizottság Szepsi:Szent Györ- 
gyön Pótsa József főispán elnöklete alatt f. 
hó 24-én délután a megyehaz nagytermében 
gyülést tartott, melyen a város és megye 
több tekintélyes tagja vett részt. A hataro- 
zatok közül felemlitjük, hogy a kiállitás 
tartalma aug. 25-től 30 ig terjed, a tárgyak 
beküldésének határideje aug. 10. 

- Sepsi-Szent-Györgyön erős vi- 
har volt vasárnap éjjel egy óra után. Az 
orkánszerü zivatar roppant mennydörgések, 
vakitó villámok között dühöngött másfél 
óráig. Az Oltszem - Sepsi-Szent. György 
közti uton egyik távirda oszlopba beleütött 
a villám s a huzalt elszakitotta. A gyümöl- 
csöt és gabonát rongálta meg főleg ez a 
vihar. 

- A háromszéki háziipar egylet f. 
hó 24-ére összehivott közgyülését a megje- 
lent tagok csekély száma miatt nem lehe- 
tett megtartani s igy kénytelen volt az el- 
nök augusztus 7-ére elhalasztani. 

- Vág Sellye veszedelme, Va- 

sárnap déli 12 órakor Vág-Sellyén tüz ütött 
ki s csakhamar harmincz házat s a hozzá 
tartozó gazdasági épületeket lángba bori- 

totta. Iszonyu szél dühöngött s a legtávo 
labbra eső házakig vitte a tüzet. Az egész 
város lángokban állott. A tüzoltók ember- 
fölötti erőt fejtettek ki. A lakosok helyzete 
kétségbeejtő. Az oltásban az odavaló tüzol- 

tókon kivül részt vettek a szomszéd váro- 
sokból nevezetesen a Galántáról és Tarnócz- 
ról érkezett tüzoltók is. 

- Fürdőinkből. A buziási fürdő- 
ben jelenleg 621 vendég talál üdülést. - 
Tátrafüreden a fürdővendégek száma a leg- 
utóbbi kimutatás szerint 1425-re rug. 

-Változások a hadtestparancs- 
nokságokban. Az ősszel - mint a ,P. 
LI." irja - megürül az egyik hadtestpa- 
rancsnokság, még pedig a XI. Lembergben, 
mert Württemberg Vilmos, hg. 
egészségének megrongáltsága miatt le fog 
köszönni. Württemberg hg. helyére - az 
emlittett forrás szerint - Beck br. al- 
tábornagy, a hadsereg vezérkari főnöke 
volna kiszemelve a XI. hadtest parancsno- 
kául. Beck helyét az időközben altábornagy- 
gyá kinevezendő Galgóczy vezérőr 
nagy a jelenlegi helyettes vezérkari főnök 
foglalná el, mig a helyettes vezérkari fő- 
nökké Merta Manó vezérőrnagy a had- 
iskola jelenlegi igazgatója neveztetnék ki. 

- Katonaság Czegléden. A czeg- 
lédi polgármester kérelmére a negyedik had- 
test parancsnoksága elrendelte, hogy a je- 
leg ott állomásozó 4. sz. huszárezred egy 
százada a 7. sz. huszárezred megérkezéseig 
vagyis f. hó 31-ig Czegléden maradjon. Ez 
intézkedésnek czélja, hogy Czegléd ne legyen 
katonaság nélkül. 

- Kis hirek. A filoxera meg. 
kezdte pusztitásait Debreczenben és környé- 
kén is, e miatt zár alá helyezték az összes 

debreczeni szőlőket. - Öngyilkos lett 
Debreczenben Gergely Márton nevü 17-éves 
lakatos legény serelmi bu miatt. 
Glasgow közelében a britt éjszaki vas- 
uton vasárnap két vonat összeütközött 
s husz utas megsérült, köztük több 
halálosan megsebesült. - Acsádon 
Sisc János gazdatiszt vizmerités közben a 
kutba bukotts ott fulladt.- Siklóson 
vasárnap erős vihar alkalmával a villám 3 
embert sujtott le. - Katkow gyomor- 
rák következtében halálosan beteg s az or- 
vosok lemondtak róla. - Nagy-Szom- 
baton Guttmann Francziska 22 éves szép 
fiatal asszony midőn látta, hogy egy fiatal 
káplárral szőtt szerelmi viszonyát atyja a 
törzsorvos felakarja bontani, leöntötte ma- 
gát petroleummal s meggyujtva, - össze- 
égett. 

VÁROSI HIREK. 
- A kolozsvári pénzügyigaz- 

gatóság hivatalait aug. 15-ik napján kez- 
dik átköltöztetni a külközép-utcza sarkán 
emelt uj pénzügyi palotába, mely ez időpon- 
tig a belső berendezéssel is teljesen készen 
lesz. Az adóhivatal, az adófelügyelőség és 
illetékkiszabási hivatalok áthelyezése szept. 
hó folyamán hajtatik végre. 
-A városi tanács körében, mint 

halljuk, élénk mozgalom van ma reggel 
óta. Mint állitják, ekkor érkezett oda a - 

királylátogatás hire. Jobb később, mint soha. 

- Az erdélyi gazdasági egylet 
julius 23-án tartotta választmányi ülését 
Szabó József elnöklete alatt. Az ülésen je- 
len voltak dr. Berde Áron, Páll Sándor, 
Szentgyörgyi Lajos, Reich Albert, Nagy 
Lajos, dr. Szentkirályi Ákos, Filep István, 
Molnár Sándor, Gamaut Vilmos, Fényes Ká 
roly stb. Az ülésen sajnos tudomásul véte- 
tett Hajnik János tiszteletbeli tag elhunyta. 
A földmivelési és iparkeresk. miniszterium 
által véleményezésre leküldött mezőgazda- 
sági rendtartás cz törvényjavaslatát kiad- 
ták véleményezés végett 12 tagnak. Köszö- 
netet mondtak a földmivelési miniszternek 
a deési kiállitásra államsegély czimen kül- 
dött 400 drb tiz frankos aranyért. Kolozs- 
megye alispánjának átiratára két tag kiké- 
résére nézt átirt az egylet, hogy a megye 
képviseltesee magát a fenntebb emlitett s 
szintén e czélra az egylet által összehivan- 
dó gyülésen. Főleg a kolozsmonostori gaz- 
dasági intézet ügyei és kebli ügyek elinté 
zése után oszlott el az ülés. 

- A gazdák és iparosok hitel- 
szövetkezetének kolozsvári fiók telepe e hó 
10-én tartott rendkivüli közgyülésén a fiók- 
telep bizottságának tagjait megválasztván 
- azt megerősités végett a budapesti köz- 
ponti igazgatósághoz terjesztette fel, hon- 
nan a napokban érkezett le az átirat, mely- 
ben a választás jóváhagyó tudomásul véte- 
tik. E szerint a telep vezető bizottsága vég- 
legesen következőleg szerveztettek: Elnök 
Becsey Hugo, kezdő bizottsági tagok Dem 
jén Ágoston, Ulárik Béla, Heinrich József, 
Csiki Antal péuztáros, Benel Kálmán igaz- 
gató Matutsek József, - továbbá póttagok 
Szenkovics Gyula, Schindler Ferencz, Szu- 
csáki Imre, - felügyelő bízottsági tagok: 
Rádics Ákos, Márton Kálmán, Nagy Kál- 
mán, jegyző Jovian Viktor, s végül napi 
biztosok: Dénes József, Terkál Béla, Gom- 
bos Károly, Harrách Károly, Schultz R- 
zső, Kilin Miklós, Scheffer András, Szabó 
Károly, ifj. Farkas József, Komáromi János, 
Simon Ferencz, Schrammer Péter. 

- Vizegálat. A városi orvos rendőri 
hivatal a tegnapi hetivásár alkalmával tej- 
termény és kenyér vizsgálatot tartott s az 
eredmény sajnos - kielégitő volt, a meny- 
nyiben több liter tej s még több éretlen 
gyümölcs foglaltatott le s semmisitetett meg. 
em tudjuk elég felügyeletre kérni a rend- 

őrséget a beálló gyümölcsös évad alkalmá- 
val. Ugy vidékről, mint helyről mindennap 
elárasztják a piaczot rengeteg éretlen gyü- 
mölcscsel, melyet potomáron árusitva a köz- 
egészség megromlását idézik elő, főleg a 
gyermekek közt. 

- Baraczk árverés. Az erdélyi 
gazdasági egylet ez idei baraczk termésé- 
nek árverelése f. hó 27-én azaz szerdán d. 
u. 5 órakor fog az egyleti kertben (Agyag- 
domb utcza 11. sz.) megtartatni. Kolozsvárt, 
1887. jul. 26-án. A kertészeti szakosztály 
elnöksége. 

- Csendélet a sétatéren. Vasár- 
nap este a sétatéren éktelen lármát csapott 
két duhajkodó mesterlegény, kik részegen 
ide-oda dőlve és fülsiketitőleg orditozva jár- 
ták végig az utakat. Nemsokára velök szem- 
be jött két más mesterlegény, a kik meg- 
látva collegájuk kedvtöltését, ők is részt ki- 
vántak venni, s hozzájuk csatlakozva, most 
már kvártettben énekelték a különbnél kü- 
Jönb trágár nótákat, s jobbra balra dőlve 
lökdösték a sétálókat azok mély megbotrán 
kozására. És már most, ha azt hiszi vala- 
ki, hogy a rend m. kir. őrei védelmére siet- 
tek a közönségnek, hát nagyon csalódik. 
Különben az egészben osak az a csodálan- 
dó, hogy az a duhajkodó négyes társaság 
nem épen rendőrökből alakult meg, másként 
elképzelhetlen, hogy Kolozsvár sétaterén ilyen 
inzultusoknak legyen kitéve a közönség, s 
m. kir. rendőr ne is mutassa magát ilyen 
mivoltában. (Beküldetett.) 

- Vásott foga a gyümölesre a 
mult éjjel K. Sámuel napszámosnak s be. 
ugorva egyik házsongárdi gyümölcsös kert- 
be alig hogy lakomázni kezdett a pásztor 
elcsipte s a rendőrséghez kisérte be, hol is 
Sámuel azzal mentette magát, hogy ő ugy 
be volt nyalva, mikép tudomásán kivül ju- 
tott a kertbe. Tudomására hozták, hogy ez- 
ért a dologházba fogják kisérni s tudomás- 
vétel után meg is valósitották. 

MUVESZET. 

* „"Luther" előadások. Jenában a Lut- 
her" előadásait e hó 20-án beszüntették. 
Eddig makacsul ragaszkodtak ahoz, hogy a 
darabot nem engedik át más városnak, most 
azonban, a Nat. Ztg." hire szerint, kivé- 
telt tesznek, s átengedik a darabot Brassó 
városának, a honnan küldöttség járt 
Jenában az engedély kieszközlése végett. A 
darabot a jövő év május havában adják elő 
Brassóban. ; 

* Szinészet a vidéken. Mármaros-Szi- 
getről irják, hogy ott jelenleg a debreczeni 
szintársulat müködik, s meglehetős támoga- 
tásban részesül. Az eddig előadott darabok 
közül „Királyfogás", „Parasztkisasszony", 
„Czigánybáró', „Vereshaju, ,A bálkirály- 
nő' tetszettek leginkább. Zilahi Gyulának, 
a társulat első szerelmesének és bonvivant- 
jának fényes jutalomjátéka volt az ,Armány 
és szerelem".ben, Ferdináud szerepét játszta. 
Prielle Kornélia mint vendég ,A szövetsé- 
gesek"-ben és ,„Juliás-ban alkalmasint a 
jövő hó elején fogja gyönyörködtetni a 
mármaros szigeti közönséget, mely a nagy 
müvésznőnek olyan lelkes bámulója. 

Legujabb. 
Az „Ellenzék" sürgönytudósitása. 

Róma, julius 26. 

aMoniteur de Rome" közli a pápá- 
nak Rampolta bibornokhoz az egyházi 
kormányzat alapelvei tárgyában inté- 
zett levelét, melyben kijelenti, hogy ma- 
gára vállalta azon feladatot, mely sze- 
rint a pápaságot a népekkel és 
kormányokkal ismét kibékite- 
ni kivánja. 

Olaszországról szólva kijelenti a 
pápa, hogy a kibékülés főfelté- 
telét a pápaság területi souveraini- 
tása képezi. 

Más terv nem fogadható el. 
Ausztria-magyarországra vonatko- 

zóleg megjegyzi, hogy Ferencz József 
istenifélelme és a szentszék iránti oda- 
adása a Vatikán és a monarchia 
közti viszonyt lehető legjobbá 
teszi. 

„Kincsem" sorsjegyek huzása. 
(Vége.) 

10-10 frtot nyertek: 2511-67 953- 
36 733-91 1491-47 733-26 504-53 
2829-82 1373-7 2227-16 1400-82 3108 
-26 236-92 1184-15 3138-80 188-90 
1672-45 516-90 2624-12 964-11 489 
-49 2106-67 3424-39 1235-67 3217 
-39 574-35 262-68 3100-63 590-88 
3567-20 1247-80 24383-3 1609-98 893 
-183 6-10 494-838 2281-90 1461-2 598 
-28 2417-6 171-835 1665-87 1805-11 
421-57 1316--77 62-98 211-4 2271- 
42 1244-58 2864-68 2470-80 3379-17 
2302-12 675-79 677-91 937-58 3095 
-46 2753-48 3423-23 2103-8 1795- 
25 2548-49 2649-30 1643-89 2884-47 
420-7 27183-59 3410-54 677-43 3042 
96 323-32 2388-32 2365-15 1577-17 
1618-79 3408-25 589-283 3253-68 1132 
-35 1542-82 60-92 362-655 2475-37 
2449-21 2405-48 2642-19 2237-64 
3075-652 2408-16 237-98 3318-98 8709 
-98 3421-1 3334-383 1041-9 1222-836 
746-36 1199-91 1796-71 18-36 997- 
45 2600-1 3197-45 792-93 2590-45 
1836-87 3258-81 1809-92 2899--61 
644-14 233-37 390-834 3306-80 3349 
-44 2766-74 2445-74 2445-54 3212- 
8 2033-27 1441-783 1583-5 3344-11 
3266-13 827 53 2908-89 1860-64 920 
-68 3104-66 2025-83 2983- 94 1239- 
18 344-77 941-53 425-22 602-41 3427 
-54 2676-26 2020-62 1915-38 2680- 
97 643-95 671-46 2061-10 1967-73 
428-37 1858-42 2413-87 2774-47 2086 
-5 2944-839 3356-30 204-46 106-10 
1660-96 3115-37 2718-75 240-21 1919 
-21 921-71 313-94 1411-73 122-55 
2372-44 1059-11 2793-51 2706-483478 
-60 960-11 3081-2 1192-28 1618-62 
2051-30 515-32 2552-23 120-85 1654 
-74 2092-73 5837-40 2820-97 1749-2 
2854--16 18183--20 146--53 1929--85 
2024-65 1621-71 1317-88 772-20 1381 
-19 3269-69 1888-50 1649-5 2448-94 
2090-3 290--45 315-70 2315-89 340-17 
2670-96 2851-65 465-70 1981-58 1157 
-17 1466-70 1683-53 1732-67 3419 
-57 3091-97 2176-79 1590-5 645-18 
23583-2 1516-61 1892-67 1226-30 2386 
-78 1226-88 418-54 1349-80 1143-99 
1893-27 167.-62 192-17 366-28 2704 
-837 489-51 2718-67 2019-69 2720-22 
2338-96 2723-79 296-26 1931 -87 1278 
-88 83336-100 466-31 2342-43 1805 
-96 1614-5 1729-14 2359-11 228-16 
309-81 1815-7 2847-438 3035-53 3097 
-33 2217-85 2588-64 2655-97 18372-21 
67-69 2874-48 2836-24 784-18 1845 
-22 1454-47 1551-77 2095-96 2464 
-31 521-67 948-79 2482-65 118-55 
2524-15 656-883 1589-58 - 3302-85 - 
1845-98 741-74 1821-42 938-17 746 
-4 3223-44 959-11 1105-89 294-81 
1334-95 2672-6 1874-36 3345 -88 3348 
-29 2237-90 1846-30 2411-27 2210 
-35 1512-28 2227-69 1402-13 1867 
-79 2774-82 1492-65 1442-59 2647 
-72 és 2034-98 585-69 756 -24. 

FELELŐS SZERKESZTŐ és LAPTULAJDONOS 

BARTHA MIKLÓS, 
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Kolozsvárt, 1887, 

Hirdetések. 
Sz. 8279-887. 671. (1-8) 

Hirdetés 
a városi Redoute haszonbérbe adásáról. 

Kolozsvár sz. kir. város tanácsa közhirré teszi, hogy a vá- 

rosi Redoute mellékhelyiségei folyó évi augusztus 19-én 

reggeli 10 órától déli 12 óráig a városház nagy ter- 

mében tartandó nyilvános árverésen haszonbérbe adatnak. 

1) A földszinti rész, mely áll 16 szoba és bolt, konyha, 

kamara, istálló és a baloldalon levő kis pinczéből, kikiáltási ár 

1086 frt 50 kr. 
2) Az emeleti részből az étterem és czukrászati helyiséget 

a szokásos étel- és italárulási joggal és az épület jobb szárnyán 

levő nagy pinczével, kikiáltási ár 601 frt. 

3) Az emeleten levő raktári helyiség kikiáltási ár 400 frt. 

A haszonbéri idő kezdődik 1887. évi október 1-én és tart 

3 évig, azaz 1890. évi szeptember 30-ig. 
Versenyezni lehet az egyes helyiségekre külön-külön, vagy 

pedig mind a háromra együttesen. 

Árverezők a kikiáltási ár 1001,-át kötelesek bánatpénzül 

letenni. 
Irásbeli zárt ajánlatok az árverés napjáig a városi tanács- 

hoz küldendők. 
Az árverési feltételek és szerződési pontozatok megtekint- 

hetők a városház 5-ik számu szobájában. 

Kolozsvár sz. kir. város tanácsának 1887. évi julius 19-én 

tartott üléséből polgármester helyett : 

DEÁK PÁL, 
főkapitány. 

676. (2-2) Sz. 5477-887 

Hirdetmény. 
Ezennel közhirré tétetik, hogy Máthé Ka- 

tinka, Máthé Béla és Máthé Gizella m.-szilvási 

ingatlanaira f. évi augusztus hó ?-ára 
hirdetett nyilvános árverezés - közbe jött aka- 

dályok miatt - bizonytalan időre elhalasztatott. 

Kolozsvármegye árvaszékének Kolozsvártt, 

1887. julius hó 23-án tartott üléséből. 

MHory Eéln. 
elnök. 
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A kolozs-monostori gazdasági tanintézet 
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n Nincs több Tyukszem!!! 

LUSER L.-féle tourista-tapasz, 
oly szer, mely itt eddig ismeretlen volt; minden fájdalom vagy kelle- 

metlenség nélkül könnyen alkalmazható, nehány nap alatt teljesen ki- 

irtja a Tyukszemet, ugyszintén lábtalpon vagy sarkon bőrkéreg, vagy 

kemény bőrt meglágyitja s kellemetlen érzéstől a szenvedőt megóvja. 

Ezen szer tisztán növényi ártalmatlan és az egészséges bőrt 

semmiképen meg nem támadó alkatrészekből készült; gyorsan és 

biztosan gyógyitja a jelzett bajokat, mi által nagy fontossággal bir. 

APIIATÓ: 

TISCHEV. 
illatszer, toilette-, pipere-különlegességek üzletében 

632. KOLOZSVvÁRT. (4-x 

ELLENZEK (670.) 

672. (1 1) Sz. 2063-887. 

tkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A s.-szt györgvi kir járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság. köv- 

hirré teszi, hogy Kut: János engedményesse ügyvéd dr. V-rs- Gyula 

végrehajtatónak Bartha Lajos végrehajtást szenv-dő elleni 400 frt s já- 

rulékai irárti végrehajtási ügyében a kézdi- ásárhelyi kir. törvénys ék 

a s.-set-györgyi kir. járásbiróság területén levő S.-Sz.-György városaban 

fekvő a s.-szt. györgyi 582. számu tjkvében 969, 970, 1608, 1972, 2259 

2297, 2451, 2450, 3817, 3068, 3909, 3948, 3974, 4055, 4010. 5408, 5452, 

6373, 6657, 6858, 6973. és 6977/4. hr. sz. alti ingatlanokból Barthba La- 

jos egynegyed rész illetőségére az árverést 1099 frtban ezernel mgalla- 

pitott kiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb megijelölt ing tanok 

bolti illetőség az 1887. évi október hó 5-ik napján d. e. 9 órakor a tikvi 

hatóság irodájában megtartandó nyilvános érverésen a megállapitott ) i 

kiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az iogatlanok becsárának 10-át, 

vagyis 109 frt 10 krt készpénzben, vagy az 1881. évi LX. t.-cz. 42. § ában 

jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi november 1 én 3333. sz. a. 

kelt igazságügyministeri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes érték- 

papirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. évi LX t.-cz. 170. 

§-a értelmében a bán tpénznek a biróságnál előleg s elhelyezéséről kiál- 

litott szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

A kir. járásbiróság, mint telekkönyvi batóság S.-Szt.-Györgyön, 

1887. évi május hó 20-án. 

. GERÉB JÁNOS, 
kir. aljb ró. 

Mindennemü asphaltirozást a hoz- 

zá való beton munkákkal együtt, különösen 

nedves lakások szárazzá tételét a jóság és ( 

X tartósságért való teljes jótállás mellett, a 

X legolcsóbb árban elvállal 

Aszpisz Samu, 
Kolozsvártt, belközép-utcza 30. szám. 

ICHTHYOL SZAPPANI 
Az iehthyol vegyelemzés utján fossiliai halakból leend nyerve, mely 

kitünő szolgálatot tesz az olyannyira elterjedett arczkütegeknél, vörös orr 

és más bőrön képzédő vörös foltok ellen, továbbá a felső lábszár belső 

felén előforduló sokszinü korpag ellen biztos hatásu szer. 

Leggyakorlatibb használata az arczkütegeknél, gyakori mosás által, 

főleg déli étkezés után és estve lefekvés előtt, különösen oly meleg vizzel 

mosdva, minőt a test kiállani képes. 

Ha azonban kivánatos, hogy hatásosabb legyen, ugy a forró szappan 

hab az arczon hagyandó és midőn megszáradott, törlendő le s azután rizs- 

porral hintendő be. 

A legnagyobb hatás ugy éretik el, ha a hab az arczbőrön leend 

hagyva, mig az teljesen megszárad. 

Ezen kitünő hatásu szappan valódi minőségben kapható: 

TISCHLEnV. 
illatszer-, toilette-, pipere- és különlegességek üzletében 

monozsARTT. 

Illatszer, tollette, pipere czikkek és különlegességek üzlett 

Ajáalja ujonaan berendezett, az erdélyi részben még eddig nem léte 

illatszer, illatos szappanok, fog- és szájvizek, fo 

F 

dr. Pierre Paris, 
dr. Botot Páris, 
dr. A. Reil Speising, 
dr. C. M. Faber Bécs, 
Perl 
dr. J. G. Popp Bécs, 
R R. P. P. Benedictin Bor- 

V. Rieger Frankfuart, , J. E. Atkinson London, Rigaud 4 C. 
Treu Nuglisch « C. Bécs. Rieger W. Frankfurt ajm. Legrand 
Calderara k Bankmann Bécs. 

Fogszappanok: Gegenüber dem Julichsplatz Gelle Freres 
dr. Bout-mard Rheinsberg, Köln, Gegenuber dem Neuen- J. G. Monson 
dr. J. G. Popp Bécs, markt Köln, Julichsplatz Nro furt alm. 
dr. J Pelletier Páris, 
dr. Coanel London, 
dr. Pf-ffermann Bécs, 

R. R. P. P. Benedictin Bor- 

J. a E. Atkinson London, 

Riger W. Frankfurt ajm. 

rendelményeket dijmentes szállitás és csomagolási kell 
mé 
san teljesitek. 

dús választéku raktárát, 
a Contingens lghirnevesebb gyárosainak készitményeiből, u. m: 

/ 49 

porok, fogszappanok, különösen 

szÉPITó SZEREIME 
hölgyek figyelmébe ajánlom : 

Treu Nuglisch C, Bécs. 
Calderara é Bankmann Bécs. 

Fogporok: 
dr. C. M. Faber Bécs, 
Perl J. Kolozsvár, 
dr. Botot Páris, 
Treu Nuglisch 4 C. Bécs. 

illatsze 
J. 6 E. Atkinson 
Eugen Rimmel 
R. Hendrie 
Piese éz Lubin 
Bayley « Co. 
VWilliam Atkinson 

o0- és szájvizek: 

J. Kolozsvár, 

L. T. Piver Pári, 

Turin városához, Köln, Luben 

Gustav Lohse Beli 
W. Rieger Frankiurt! 
Treu Nuglisch éz (.u 
Calderara éz Bankmun! 

4. Köln. Mentha viz szájöb- 
lögetésre, levendula szesz, 

hajmosdók, arczmosdók, an- 
gol, franczia fog-, köröm-, 

d aunx, haj-, kalap- és ruhakefék, 
mindennemü füsük, utazó, 
kázi- és zsebtükrök. 

EM vidékre 10 forinttól kezdő bármely postaállomi 

Hazai, augol, franczii 
lönlegesebb toilett, 
illatos szappanok. 

nyben részesitek, minden rendelményt gyorsan és MI 
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EUDAPESTEN 
a 1888. e 

UTSEK JÓZSE 
Kolozsvártt, fötér I7. sz. ; 

21 EV ÓTA FENÁLLÓ CZIPESZ 
ÜZLETE. 

Ajánija minden idényre dusan ellátott 
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ferfi nől- és gyermek lábbá 
620 (45--) nagy raktárát. 
Megrendelések A 

ága jutányos ír i 

a legujabb ban lehető E 

gyorsan k. 

i 

divat szerint 

jó tartós pont sn 

Vidéki megrendelés beküldött mertékek esetleg úl 
elt lábbeli minta utá teljesittetnekk 

anyagból, teljesittetnek 

ummumnnnmmmmmmremmr 
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ASZFALT ELSZIGETELŐ RETEG. 

lalat részére 49,602. sz. a. kiadott bivatalos bizonyitványával. 

623. (7-x) 

(
 

A 
LE
GB
IZ
TO
SA
SB
 Ó

VS
ZE
R.
 

........ 

POLLÁK SAMU 
ASZFALT-ÖNTŐ, 

Kolozsvárt, Széchenyi-tér, Vivoda mellett. 

Hivatkoz a helyben és vidéken teljesitett számos munkálataira, elvállal jótállás mellett, kizárólag az előnyösen ismert : 

,MAGYAR ASZFALT RÉSZVENYTÁRSASÁG" jel-s mi őségü anyagából (igazolva BUDAPEST főváros n. t. tanácsának ezen hazaíi iparvál 

Nedves lakások szárazzá tételét, uj épületeknél aszfalt elszigetelő réteg készitését (Isolirung), járda, terasse, folyosó, magtáral, 

istállók, konyhák stb. aszfalttal (nem tévesztendő össze más szurogatumokkal) való burkolását a legjutányosabb árban. Készit többezörű. 

sen dijjazott tüzmentes aszfalt tetőpép (Dachpappe) és faczement befödéseket; szolgál: gombairtó, vegyészeti szerek, kiváló gyártmányn 

Cement, Metlachi stb. lapokkal és elfogad rendeléseket a legkiválóbb gyártmányu vízálló mész és Portland-Cementre, valamint 
más építé 

szeti anyagok és különlegességekre, melyekről költségvetés, árjegyzék, minták és egyéb felvílágositásokkal készséggel rendelkezésre áll 

A n. é. épittető közönség eddigi szives bizalmát megköszönve, igyekezni fogok pártfogását továbbra is kiérdemelni. 

TÜZMENTES TETŐZET. 
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Teljes tisztelettel POLLAK SA 
a 
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eeseseeeesesee Nélkülözhetlen kellék ujonnan épült házaknál! 

A nagyérdemü gaz 
; w Nagyobb előnyös vásárlások következtében az 

gőz-, ló- és kézi erőre; 

szelelő-rosták, sorvetőgépek, tricurök 
stb. teltünően leszállitott árakon. 

Tiger szénagyüjtőket, legujabb szerkezet, ára csak 80 írt. 

Képes árjegyzékek ingyen és bérmentve. 

TAUFFER FERENCZ UTÓDA 
géprakiárában, Kolozsvárt, belközép-utcza 6. sz. 

ta 

daközönség becses figyelmébe! 
on kellemes helyzetbe jutottam, miszerint - addig mig készletem tart - egy 

gazdasági gépeket 

GYÁRI ÁAÁRON ALÓL is árusitom, ugymint: 

cséplégépek 

Gabona-zsákok a legolcsóbb árak mellett. Továbbá viz 

628 (11-r 

es 

l 

hatlan 
ponyvák minden nagvságban. 

nunagyet 

Nyomaiott Magyary Mihály könyvnyomdájában Kolozavártt, bel-közép uteza 33. sz. 
- 


